
ного мира. Вместе с тем эта культурная и политическая граница вполне 
реально существовала и в пространстве. Об этом свидетельствует упо­
требление Прокопием терминов оо'.а и έσχατίαι в значении «граница», «пре­
делы», а также частиц εντός — εκτός («по эту сторону» — «по ту сторону»), 
по отношению к таким географическим ориентирам, как река или гора, 
воспринимаемым им как граница. 

Проследим теперь эволюцию терминов, употребляемых для обозначе­
ния границ в труде императора-эрудита X в. Константина Багрянородного 
«De Administrando Imperio». Этот труд, составленный между 948 и 959 гг.86 

на основе секретных документов императорской канцелярии и предназна­
ченный для того, чтобы способствовать совершенствованию знаний его сына 
и наследника Романа II в дипломатической сфере, содержит важные геогра­
фические и исторические описания пограничных районов империи. Именно 
по этой причине нам представляется особо интересным изучить термины, 
используемые в этом труде для обозначения границы. 

В практическом смысле граница обозначалась следующими терминами: 
όροθ-εσία36, σύνοροςS7, άκρα38, κλεισούρα39. Каждое из этих слов имеет особое 
значение, которое мы и попытаемся уточнить. 

Слово όροθεσία обозначает «межевую границу», установленную в месте, 
где не было географического ориентира, могущего служить границей. 
Никто, если он в этом поклялся, не имел права пересекать όροθεσία40. 
Два следующих слова разъяснить несколько сложнее. Слово σύνορος, упо­
требленное в единственном числе, обозначает естественную границу по 
течению реки 41. Во множественном числе этот термин становится значи­
тельно менее точным и может обозначать пределы города 42 или района 43. 
Что касается термина άκρα, то он, по всей вероятности, чаще всего обозна-

30 Όδόακρος ές τυραννίδα μετέβαλε ( t . V, p . 66, 1, 1). 
31 Прокопий еще неоднократно противопоставляет Галлию έκτος τον 'Ρόδινου Г а л л и и 

εντός τοϋ 'Ροδανοϋ; см., например: Bella, V.13 ( t . II, p . 71, 1, 20—22). 
32 Прокопий довольно хорошо информирован относительно южных областей и сооб­

щает о событиях в этих землях с известной точностью. В качестве примера можно 
привести рассказ о победоносной кампании франков 507 г. против визиготов в рай­
оне, прилегающем к Пиренеям, и об осаде Каркасона, см.: Bella, V.12 (t. I I , 
p . 68—69). 

33 Прокопий отмечает за пределами Британии остров Βριττία, который, по-видимому, 
соответствует Ютландии, см.: Bella, VII I .20 (t. I l , p . 589—591). Об этих неточ­
ностях см.: Stein Ε. Op. ci t . , p . 718—719. 

34 Ahrweiler H. La frontière et les frontières de Byzance en Orient . — In: Actes du 
X I V e Congrès in ternat ional des études byzant ines. Bucarest , 1974, p . 209; Eadem.. 
Byzance. Les pays et les terri toires. L., 1976, I I I . 

35 Constantine Porphyrogenitus. De Admin i s t r ando I m p s r i o / E d . Gy. M o r a v c s i k , 
R. J . H. Jenk ins . Washing ton , 1967 (далее — DAI); Lemerle P. Op. c i t . , p . 277, 
n. 36. 

36 DAI, 53/172, 175, 176, 182, 225—227. 
37 DAI, 30/19, 114; 32/53; 45/158, 161, 164, 173; 46/15. 
38 DAI, 49/13; 50/78, 116. 
39 DAI, 29/29, 41, 44; 50/113, 156, 158, 168. 
*° Θήσαντες -/.αι όρυ&εσίας έν τω αύτ<5 λεγομένω Καφά έν ω τόπω πολεμήσαντες τόν Σαυρ·)-

ματον ένίκηααν, έν ω και όρκους έπετέλεσεν ό αυτός Σαυρόματος και οι σύν αϋτώ ύπολειφ-
θέντες τον μηκέτι αυτούς χάριν πολέμου ύπερβαίνειν τάς μεταξύ αυτών τεθείσας, άλλ' 
εχαστον αυτών τους ίδιους έγειν τόπους π^ός τάς τε&είσας όοοθεσίζς (DAI, 45/171 
- 1 7 6 ) . 

4 1 "να γένηται συνορος της Φασιανής ό ιζοτζμάς Ь "Εραξ, ήτοι ό Φχσις (DAI, 45/158); συμφέρον είναι 
τον ποταμόν αΰνορος (DAI, 45; 163—-164); -/.ai δέδωκεν αΰτώ εις άντιαήχιβσιν τό τε Τυρό-
καστρον και τήν ποταμίαν τοϋ Άοζζαοί, την oZzav αύνοοον 'Ρωμαίας εις Κώλωοιν (DÀI, 
46/13—15). 

42 Έ κ παλαιού τοίνυν ή Δελματία τήν àp/ήν υ,εν εΐχεν από των συνόοων Δυροαχίου ( D A I , 
30/8—9). 

43 και παοεκτείνεται προς μέν τήν παΐαθαλασσίαν [^έχρι των συνόρων Ίστοίας ( D A I , 
30/114—115). 
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